
3. Udfærdigelse til den udenlandske skattemyndighed
3.Egzemplarz dla polskiego urzędu skarbowego

Zaświadczenie UE / EOG - duńsko-polskie 
Attestation EU / EØO - Dansk - Polsk

Attestation EU / EØS Zaświadczenie / kraje UE/EOG
fra den udenlandske skattemyndighed til selvangivelsen

Linie

Den skattepligtige person, i forbindelse med ægtefæller: ægtemand; Hustru / registreret partner 
B / żona

Navn / Nazwisko Navn / Nazwisko

Fornavn / Imię Fornavn / Imię

Fødselsdag / Data urodzenia Fødselsdag / Data urodzeniaNationalitet / Obywatelstwo Nationalitet / Obywatelstwo

Bopælsstat / Kraj zamieszkania Bopælsstat / Kraj zamieszkania

Postnr., by / Kod pocztowy, miejsce zamieszkania Postnr., by / Kod pocztowy, miejsce zamieszkania

Gade, nummer / ulica u numer domu Gade, nummer / ulica u numer domu

Gift siden / registreret partners-kab 
etableret den / Żonaty / mężatka od:

Enke/enkemand siden
wdowiec/wdowa id dn.

Skilt siden / registreret partner-skab 
ophævet den
Rozwiedziony / od dn.

Separeret siden
W trwałej separacji od dn.

Skattepligtig person / ægtemand / registreret partner A
Osoba podlegająca opodatkowaniu / mąż

Beløb / Valuta Beløb / Valuta Beløb / Valuta Beløb / Valuta
Brutto-arbejdsløn Brutto-arbejdsløn

Omkostninger ved
erhvervelse og opret-
holdelse af indtægt

Dato / data Dato / data

Underskrift, skattepligtig person / ægtemand / registreret partner A Underskrift hustru / registreret partner B / podpis żony

Det bekræftes hermed, / Nieniejszym poświadczamy,

1. at den / de nævnte skattepligtige person /
personer havde sin / deres bopæl i vores stat i 20 ;

2. at der ikke foreligger kendskab til noget, som er i modstrid med de ovenstående oplysninger om personlige forhold og indtægtsforhold.
że nic nam nie wiadomo o tym, żeby powyższe dane dotyczące warunków osobistych oraz dochodów były niezgodne z prawdą.

By / Miejscowość Dato / data Stempel og underskrift / Pieczęć i podpis

Omkostninger ved
erhvervelse og opret-
holdelse af indtægt- -

Personlige oplysninger

Indkomster, som skal beskattes i bopælsstaten

Underskrift 

Bekræftelse fra den udenlandske skattemyndighed
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for statsborgere fra medlemslandene i den Europæiske Unions (EU) og lande inden for Det Europæiske Økonomiske
Samarbejdsområde (EØS)
for ansatte i den tyske offenlige tjeneste, som på grund af en tjenstlig opgave er beskæftiget uden for EU / EØS
(§ 1a stk. 2 i loven om indkomstskatter)

1
ved registreret partnerskab: Registreret partner A 1

Hustru / registreret partner B 11

1 Iht. den tyske lov om registreret partnerskab (Lebenspartnerschaftsgesetz - LPartG) af 16. februar 2001
(BGBl. 2001 del I S. 266).

Den udenlandske skattemyndigheds navn og adresse / Nazwa i adres zagranicznego organu podatkowego

Andre indtægter,
f.eks. fra erhvervsvirksomhed, kapitalformue,
udlejning eller forpagtning, pensioner
Indtægtens art / rodzaj przychodów Indtægtens art / rodzaj przychodów

Andre indtægter,
f.eks. fra erhvervsvirksomhed, kapitalformue,
udlejning eller forpagtning, pensioner

Osoba pod. opodatkowaniu. W przypadku małż. - mąż

/ żona

Przychody podlegające opodatkowaniu w kraju zamieszkania

kwota / waluta kwota / waluta kwota / waluta kwota / waluta

X

Wynagrodzenie
 brutto

Wynagrodzenie
 brutto

koszty uzyskania przychodów koszty uzyskania przychodów

Podpis

Podpis osoby podlegającej opodatkowaniu / męża

Poświadczenie zagranicznego organu podatkowego

że wyżej wymieniona/e osoba/osoby podlegające opodatkowaniu, w r. 20__ miała/miały miejsce zamieszkania w naszym kraju; 
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